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'перы
седее (Д. И. Борщевская а <М. Л« Чнжеп- 
коаа). Сцена гадами»—■лучок» исслго в их 
партии.

Иное впечатление оставляют опора «Фа­
уст». Первый и главный недостаток ее— 
порочный режиссерский замысел (режиссер 
Б. А. Покровский). Кдассилескм Вальпур­
гиева ночь из второй части «Фауста» Ге­
те, которая обычно ,в оперных спектаклях 
не исполняется, .идет у горьковчан фина­
лом. С развитием темы в спектакле драма­
тургически она связана слабо. Это скорее 
балетный ливертцемент (правда, удачно 
исполненный), который открывается фра- 
вой Мефистофеля: «Одно мгновенье и все 
ирмходпт в движенье». Фауст в згой сце­
не, согласно режиссерской трактовке, на­
ходит полное забвенье от всех мук и разре­
шение своих исканий в царстве Мефисто­
феля. Розовый Фауст, напоминающий хе­
рувима (К. А. Трифонов), улыбаясь, тянет­
ся к красавице, как к источнику наслаж­
дений и забвения. Подобное решение темы 
совершенно противоречит духу величест­
венного создания Гоге. Вместе с тем оно 
по подсказывается музыкой оперы. От­
сутствует в спектакле и ансамбль.

Оркестр, под управлением дирижера 
Я. В. Любимова, звучит стройно и сильно. 
Дирижер хорошо акцентировал в силу 
«грасти и философскую глубину онеры. Ио 
дасто оркестр и сцена живут разной 
жизнью. Особенно плохо ладит с оркестром 
исполнительница партии Маргариты С. М. 
Коновалова. Артистка недостаточно, хорошо 
чувствует музыку Гуно. Ей не удается 
воспроизвести ни лирику нежных чувств, 
пи волнения страсти. Слабы вокальные 
данные Коноваловой.

Бесцветен^-'блецш “Фауст (-молодой). 
Голос артиста Трифонова., заглушаемый ор­
кестром, едва был слышен и в первых ря­
дах. Вся философская глубина тетевркого 
образа, так ярко выраженная в музыке 
Гуно, бесследно исчезла в исполнении 
Трифонова.

Б. А. Бухаров (Мефистофель) глубоко 
раскрывает этот образ и средствами сво­
его сильного, к раииюго голоса и таланч- 
лквой игрой. Куплеты Мефистофеля в 
винном погребке Ауэрбаха исполнены с 
большим чувством и темпераментом. Я то, 
что хор мужчин подхватывает рефпсн к 
куплетам Мефистофеля—перестает быть 
оперной условностью. Это исполнение куп­
летов не могло нс заразить слушателей их 
в кабачке, но могло ие подчинить их 
Мефистофелю.

А. В. Слащен, исполнявший партию 
Валентина, обладает приятным бархатным, 
гибким баритоном. По, к сожалению, у 
артиста плохая дикция.

Спектакли Горьковского театра онеры 
и балета говорят о серьезных возможно­
стях коллектива. Но стремление об’ять 
необ’ятное —включить в репертуар чуть 
ли ие все существующие оперы, без про­
думанного отбора, приводят к тому, что 
некоторые спектакли выпущены сырыми, 
недоработанными.

- П. МИХАЙЛОВ.

Две с
'Горьковский театр оперы и балета гог 

казал ярославскому зрителю дочти все 
привезенные спектакли. Сейчас можно уже 
суммировать инечатлетге о них, стано­
виться на. наиболее значительных работах. 
Театр располагает хорошим оркестром, 
опытными' дирижерами, слаженным хором и 
рядом интересных и одареппых солистов. ( 
Однако полному успеху театра мешает 
некоторая неровность, временами очевид­

ная неслаженность отдельных компонен­
тов спектакля и. особенно—отсутствие ан­
самбля.

•Последнее об’ясниется л известной сте­
пени и распылением вокальных сил. До­
статочно было ознакомиться с реоертуа- 
ром, чтобы понять, что в пего включеи 
ряд спектаклей, бее которых театр мог 
бы с успехом обойтись.

Укажем на оперу «Трнльби». Либретто 
ее составлено по тексту плохой пьесы 
Ге. Очевидно, дирекция театра решим, 
что «Трильбн» будет «кассовым» спектак­
лем. 1Эти расчеты, как н следовало ожи­
дать, по оправдались. Да иначе н быть по 
могло. Ибо никакой «завлекательный» 

.сюжет не спасет положения, если произве­
дение слабое, антихудожественное. В спек­
такле заняты артисты, Обладающие хоро­
шими голосами и способностями к испол­
нению серьезных вещей. Это В. II. Си­
найская—‘Трнльби и II. Т. Ка-рте.пинен— 
Овенгали.

Самый яркий спектакль Горьковского 
театра оперы и балета.—‘«Жармея». И от­
лично звучащий оркестр (.дирижер Л. В. 
Любимов), и оформление, н темпераментно, 
стройно звучащий хор, и хорошо испол­
ненные ведущие партии—jice это нахо­
дится в том гармоническом единстве, "ко­
торое требуется дли оперного спектакля, 
представляющего синтетический вид искус­
ства.

Кармен—В. |В. Викторова—очарователь­
на. Богатая мимика, темпераментная сдер­
жанность жеста, подлинная и оерь&зпая 

. вокальная школа позволили артистке соз­
дать образ большой силы и обаяния.

Удачно ведет партию лейтенанта Цуни- 
|rai артист И. Я. Струков. Вялость и сла­
бость в голосе у П. М. iPunie (исполни­
тель роли дои Хозе) постепенно исчезают, 
и во втором действии Рнше оживает, ста­
новится подлинным испанцем, а в треть­
ем п четвертом действиях эта партия—од­
на ио самых значительных удач спек­
такля.

Хорош д йскамильо. Но он был бы 
еще лучше, если бы в голосе П. М. Мед­
ведем любовь звучала столь же лирично, 
сколько, сильно звучат в его ариях муже­
ству И СТРАСТЬ.

Много похвального можно сказать н о 
Микаэле—Е. А. Юрьевой. Ее хотя и не 
очень сильный, но гибкий и послушный 
голос отлично, передал и смущение, и лю­
бовь, и горе, и .готовность к самопожертво­
ванию.

Мз цыган-контрабандистов (Данкайро, 
Ромендадо, Фраскпта п Мерседес), удачно 
поддерживающих общий ансамбль спектак­
ля, особенно выделяются Фраскита и Мер-


